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Előszó
Kedves vásárlónk!
Gratulálunk egy magas minőségű Ambiano termék megvásárlásához.
Ön egy modern, kiváló minőségű üvegből készült vízforraló választott, amely 
megfelel a legmagasabb teljesítmény- és biztonsági előírásoknak. 
Három év garanciát biztosítunk a vízforralóra. Amennyiben a vízforraló 
meghibásodna, szüksége lesz a mellékelt jótállási jegyre és a pénztári bizonylatra. 
Őrizze meg ezeket gondosan.

Impresszum
Kiadó:
supra GmbH  
Denisstr. 28 a 
67663 Kaiserslautern 
Németország

Általános tudnivalók
Olvassa el és őrizze meg a használati útmutatót

Ez a használati utasítás a megvásárolt vízforralóhoz tartozik. A használatba 
vétellel és kezeléssel kapcsolatosan fontos tudnivalókat tartalmaz.
A vízforraló használata előtt olvassa el ezt a kezelési útmutatót, különös 

tekintettel a biztonsági előírásokra. A használati útmutató be nem tartása a 
vízforraló sérüléséhez vagy károsodásához vezethet. 
A használati útmutató az Európai Unióban hatályos szabványok és szabályzatok 
alapján készült. Külföldön az illető ország irányelveit és törvényeit is be kell tartani.
Őrizze meg a használati útmutatót, hogy később is elővehesse. Ha másnak adja át a 
vízforralót, okvetlenül adja oda ezt a használati utasítást is.
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Rendeltetésszerű használat
Az üvegből készült vízforraló csak vízmelegítésre alkalmas. 
Továbbá a készülék kizárólag háztartások számára készült és nem kereskedelmi 
használatra, nem ajánlott üzletek, irodák és más kereskedelmi területeken dolgozó 
alkalmazottak konyhai használatára, sem mezőgazdasági birtokokra és szállodákba, 
sem motelekbe és egyéb szállás helyekre, sem panziók számára.
Az eszköz bármilyen más felhasználása vagy módosítása nem célja, és szigorúan 
tilos. 
A nem rendeltetésszerű használat vagy helytelen működés által okozott károkért 
felelősség nem vállalható.
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Jelmagyarázat
 VESZÉLY!

Ez a jelzés/jelzőszó olyan veszélyt jelöl, amelyhez 
nagyfokú kockázat társul. Ha nem védekezik 
ellene, annak halálos baleset vagy súlyos sérülés 
lehet a következménye.

 FIGYELEM!
Ez a jelzés/jelzőszó olyan veszélyt jelöl, amelyhez 
közepes fokú kockázat társul. Ha nem védekezik 
ellene, annak halálos baleset vagy súlyos sérülés 
lehet a következménye.

 VIGYÁZAT!
Ez a jelzés/jelzőszó olyan veszélyt jelöl, amelyhez 
kis fokú kockázat társul. Ha nem védekezik ellene, 
annak könnyű vagy mérsékelten súlyos sérülés 
lehet a következménye.

MEGJEGYZÉS! Ez a jelzőszó az anyagi kár lehetőségére 
figyelmeztet.

Ez a jelzés az összeszerelésre vagy a működésre vonatkozó hasznos 
kiegészítő információkat tartalmaz.

Megfelelési nyilatkozat (lásd az „EU szabvány-megfelelési nyilatkozat“. 
fejezetet): Az ezzel a szimbólummal jelölt termékek megfelelnek az EK 
irányelvek követelményeinek.

Az itt látható jellel ellátott termékek váltakozó árammal üzemelnek.

A készülék megfelel az I. védelmi osztálynak.

Ellenőrzött biztonság: Az ezzel a szimbólummal jelölt termékek 
megfelelnek a német termékbiztonsági törvény (ProdSG) 
követelményeinek.
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Biztonság
Biztonsági előírások

 FIGYELEM!

Sérülésveszély!
A nem rendeltetésszerű használat esetén sérülésveszély áll fenn

	− A készüléket és a tartozékokat gyermekektől elzárva tárolja.
	− Nyolc éven felüli gyermekek és korlátozott testi, szellemi vagy érzékelő 

képességekkel rendelkező, illetve a szükséges tapasztalat és/vagy 
tudás híján lévő személyek csak akkor használhatják a készüléket, 
ha a használat közben felügyelet alatt állnak, vagy ismertették velük 
a készülék biztonságos használatát, és megértették a benne rejlő 
veszélyeket.

	− Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel.
	− A tisztítást és a felhasználói karbantartást gyermekek nem végezhetik, 

kivéve, ha már 8 évesek vagy annál idősebbek és ezt szülői felügyelet 
mellett végzik.

	− A 8 évesnél fiatalabb gyermekeket távol kell tartani a készüléktől és a 
csatlakozókábeltől.

	− a tápkábelt ne hagyja lelógni, azért hogy ne lehessen attól fogva 
lehúzni

 VESZÉLY!

Sérülésveszély!
A kis részek vagy fóliák lenyelése vagy belélegzése esetén fulladásveszély 
áll fenn.

	− Az összes felhasznált csomagolóanyagot (tasakok, polisztirol darabok 
stb.) tartsa távol a gyermekektől.

	− Ne hagyja a gyerekeket a csomagolóanyaggal játszani.
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 FIGYELEM!

Áramütés/rövidzárlat veszélye!
Áramütés / rövidzárlat veszélye áll fenn az feszültség alatt lévő 
alkatrészek miatt.

	− A tápkábelt csak olyan könnyen hozzáférhető, megfelelően telepített 
földelő aljzathoz csatlakoztassa, amelyek az elhelyezett készülék 
közelében vannak. Ügyeljen arra, hogy az aljzat mindig szabadon 
hozzáférhető legyen, hogy veszély esetén akadálytalanul kihúzható 
legyen a dugó.

	− A készülék üzembe helyezése előtt ellenőrizze, hogy a készüléken lévő 
feszültség információ megfelel-e a helyi hálózati feszültségnek.

	− Ne a kábelnél fogva húzza ki a hálózati csatlakozódugót a hálózati 
aljzatból, hanem magát a csatlakozódugót fogja meg.

	− Ne törje vagy szorítsa meg a tápkábelt.
	− Működés közben teljesen tekerje le a tápkábelt.
	− Mindig kapcsolja ki a készüléket, és húzza ki a tápkábelt az aljzatból, 

mielőtt tartozékokat cserélne, vagy a mozgó alkatrészeket megfogná.
	− Ügyeljen arra, hogy a tápkábel ne érintkezzen forró tárgyakkal vagy 

felületekkel (pl. kályha teteje).
	− Ne használja a készüléket, ha a készülék vagy a tápkábel láthatóan 

megsérült, vagy ha a készülék leesett. 
	− A tápegységhez csatlakoztatott eszközök viharos időjárás esetén 

megsérülhetnek. Ezért viharos időjárás idején mindig húzza ki a 
tápkábelt a csatlakozóból.

	− A készülék első használata előtt és minden használat után ellenőrizze, 
hogy a készülék és a tápkábel nem sérült-e.

	− Ne használja a készüléket, ha a készülék vagy a tápkábel láthatóan 
sérült.

	− Ha bármilyen szállítási sérülést észlel, azonnal forduljon a szervizhez.
	− Semmilyen körülmények között ne végezzen önmaga változtatásokat 

az eszközön, és ne kísérelje meg saját maga kinyitni és/vagy 
megjavítani az eszköz bármely részét.

	− Ne használja a készüléket, ha a tápkábel sérült. Ha a készülék 
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tápkábele megsérült, akkor a veszélyek elkerülése érdekében a 
gyártó, ennek ügyfélszolgálata vagy hasonló képesítéssel rendelkező 
személy cserélheti azt ki, illetve javíthatja meg.

A készüléket nem szabad vízbe vagy más folyadékokba meríteni, folyó víz 
alatt tartani, vagy nedves helyiségekben használni, mert ez áramütéshez 
vezethet.

	− Húzza ki a tápkábelt a fali aljzatból amikor
	− a készüléket tisztítja,
	− a készülék nedves vagy nedves lett,
	− nem használja a készüléket.

	− Kerülje a vízzel vagy más folyadékkal való érintkezést. A készüléket és 
a tápkábelt tartsa távol mosdóktól, mosogatóktól és hasonlóktól.

	− Ne helyezzen folyadékkal megtöltött tárgyakat, például vázákat vagy 
italokat a készülékre vagy a tápkábelre vagy azok közelébe.

	− Soha ne érjen nedves kézzel a készülékhez vagy a tápkábelhez.
	− A készüléket csak beltérben üzemeltesse.

 FIGYELEM!

Tűzveszély!
A készülék nem megfelelő kezelése miatt tűzveszély áll fenn.

	− A készüléket és a tartozékokat gyermekektől elzárva tárolja.
	− Helyezze a készüléket távol a többi készüléktől és a faltól.
	− Ne takarja le a készüléket.
	− Nem szabad ezt a készüléket külső időkapcsoló órával vagy különálló 

távvezérlő rendszerrel mint például Wireless vezérlésű aljzattal 
működtetni.

	− Ne helyezzen tápegységet, hordozható csatlakozóaljzatot vagy más 
elektromos eszközt a készülék hátulja mögé.

 FIGYELEM!

Sérülésveszély!
A helytelen kezelés károsíthatja készülékét és egészségét. Feltétlenül 
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kövesse az alábbi utasításokat:
	− Elektromos fűtőberendezések üzemeltetésekor magas hőmérséklet 

lép fel, ami sérülésekhez vezethet, pl. forrásban lévő víz, forró gőz 
és forró készülék burkolat! Kérjük, hogy csak a fogantyúnál fogja 
meg a forró üveg vízforralót. Világosítsa fel a többi felhasználót is a 
veszélyekről

	− Ügyeljen arra, hogy az üveg vízforralót ne használja túl sok vagy túl 
kevés vízzel. A feltöltött víz mennyisége soha nem eshet a MIN jelzés 
alá a szintjelzőben, és nem haladhatja meg a MAX jelet.          Ha túl van 
töltve, forrásban lévő víz kifröccsenhet.

	− VIGYÁZAT: A vízforralót csak akkor szabad működtetni, ha a szűrőbetét 
a helyén van, és a biztonsági fedél megfelelően zárva van. Ez 
megakadályozza, hogy a víz kifröccsenjen a főzés során. 

	− VIGYÁZAT: Ne nyissa ki a biztonsági fedelet, amíg a víz forr. Ez égési 
sérülésekhez vezethet!

	− VIGYÁZAT: Működés közben a biztonsági fedél nagyon felforrósodik, 
ezért ne érjen hozzá, amíg teljesen kihűlt. Égési sérülés veszélye!

	− A készüléket csak a mellékelt talppal szabad üzembe helyezni. A 
veszélyek elkerülése érdekében csak akkor töltsön fel vizet, ha a 
készülék nincs a talpra helyezve!

	− Ne üzemeltesse a készüléket faliszekrény vagy hasonló alatt, mert a 
kiáramló gőz károsíthatja bútorait.

	− Tisztítás és tárolás előtt hagyja a készüléket teljesen lehűlni. 
Égésveszély áll fenn!

	− A veszélyek elkerülése érdekében soha ne működtesse a készüléket 
víz nélkül és nyitott biztonsági fedéllel.

	− Az üveg vízforralót csak tiszta vízzel töltse fel. A készülék nem alkalmas 
más folyadékok melegítésére, mint pl. tej vagy kávé. Az anyaga 
helyrehozhatatlanul károsodhat.

	− Az üveg vízforraló védelmi funkcióval rendelkezik, amely 
automatikusan kikapcsolja a készülőléket, ha véletlenül víz nélkül 
elindul. Ebben az esetben hagyja kihűlni az üveg vízforralót, mielőtt 
újra használatba helyezné.

	− A készülékben lévő vizet csak egyszer melegítse! Forralás után teljesen 
távolítsa el a vizet a készülékből. Ne hagyjon vizet a készülékben, hogy 
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megakadályozza az állott víz, vízkőlerakódások és algák képződését.
	− Ügyeljen arra, hogy folyadék ne kerüljön az aljzat és a vízforraló 

érintkezőire.
	− Tisztítsa meg a készüléket a "Karbantartás, tisztítás és ápolás" 

fejezetben leírtak szerint.
	− A készüléket csak rendeltetésszerűen használja, az ajánlott 

kiegészítőkkel és alkatrészekkel együtt. A helytelen vagy nem 
megfelelő használat veszélyes.

	− Égési sérülésveszély! A fűtőelem és a készülék felülete még a vízforraló 
kikapcsolása után is forró. Ne érintse meg a forró felületeket.

	− Ügyeljen arra, hogy ne botoljon meg a tápkábelben - ne használjon 
hosszabbító kábelt.

	− Ha a termék statikus kisülés vagy áramingadozás miatt meghibásodik, 
végezzen újraindítást.

MEGJEGYZÉS!

Károsodás veszélye!
A készülék nem megfelelő telepítése/használata által okozott károk 
kockázata.

	− Ne helyezze a készüléket az asztal szélére; felborulhat és leeshet.
	− Helyezze a készüléket szilárd, vízszintes felületre.
	− A bútorbevonatokban található kémiai adalékanyagok 

megtámadhatják a készülék lábainak anyagát, és maradványokat 
okozhatnak a bútor felületén.

	− Ha szükséges, helyezze a készüléket megfelelő felületre.
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Telepítés és üzembe helyezés
	− A készülék kicsomagolása 1  után a veszélyek elkerülése érdekében ellenőrizze 

a készülék épségét és az esetleges szállítási sérüléseket. Ha kétségei vannak, ne 
használja a készüléket, hanem vegye fel a kapcsolatot ügyfélszolgálatunkkal. A 
szervizcímet a jótállási feltételek között találja a jótállási jegyen.

	− Óvatosan 1  vegye ki a készüléket a csomagolásból, és távolítsa el az összes 
csomagolást.

	− A „Karbantartás, tisztítás és ápolás” fejezetben leírtak szerint távolítsa el a 
csomagolóport a vízforralóból 1  és a talpról 10 .

	− Helyezze az üveg vízforralót 1  földelt aljzat közelébe, ügyelve arra, hogy 
szabadon hozzáférhető legyen.

	− Helyezze a talpat (Strix Control) 10  megfelelő felületre.

	− Csatlakoztassa a készüléket 1  a földeléssel ellátott aljzatba.

Ha készüléke nem működik, olvassa el a "Meghibásodás és kijavítás" 
fejezetet.

	− Az első használat előtt kérjük, hogy 2–3 alkalommal forraljon vizet, és öntse el a 
csomagolópor eltávolításához.

Vízforraló használata
Színváltó világítás
A vízforralója világítással rendelkezik, amely a tartályt a víz hőmérsékletétől függően 
különböző színekkel világítja meg.

Hőmérsékleti tartomány A megvilágítás színe
kb. 50°C-ig lila
kb. 50°C - 60°C között kék
kb. 60°C - 75°C között zöld
kb. 75°C - 90°C között sárga
kb. 90°C fölött piros
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A túlmelegedés elleni védelem funkciója 
Üveg vízforralója túlmelegedés elleni védelemmel van ellátva, amely automatikusan 
kikapcsolja a készüléket, ha véletlenül víz nélkül vagy elégtelen mennyiségű vízzel 
helyezik üzembe.

Ha a túlmelegedés elleni védelem aktiválódik, tegye a következőket:

	− Húzza ki a talpba 10  épített tápkábelt a földelő aljzatból, és hagyja a készüléket 
szobahőmérsékletre hűlni.

Ha kihűlt, újra használhatja.

Az üveg vízforraló feltöltése
	− Nyissa ki a biztonsági fedelet 6  a fedél nyitó gombjának 7  megnyomásával.

Ha túl sok vizet önt a készülékbe, fennáll annak a veszélye, hogy 
túlforralja. Ez égési sérülésekhez vezethet!

	− Töltse fel a víztartályt 3  vízzel.

Győződjön meg arról, hogy a szintjelzőn 2  a víz szintje nincs a "MIN" jelölés alatt 
vagy a "MAX" jelölés fölött.

	− Zárja le a biztonsági fedelet 6  .

Ha nem zárja le megfelelően a biztonsági fedelet, az automatikus 
forralás lekapcsoló nem fog működni.

A központi kontakt talp funkciója
Üveg vízforralója praktikus kontakt talppal 10  rendelkezik. Ez azt jelenti, hogy a 
víztartályt tetszőleges irányban helyezheti rá, anélkül, hogy figyelnie kellene az 
illesztés irányának pontosságára, mint a hagyományos vízforralók esetében.

	− Helyezze a víztartályt 3  a talpra 10 .

Csak akkor csatlakoztassa a talpat az áramforráshoz, ha a vízzel töltött 
tartályt már előtte ráhelyezte, soha ne csatlakoztassa hamarabb.

	− Most csatlakoztassa a talpat 10  az áramforráshoz.
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Az ki-/be kapcsoló funkciója
A készülék egy speciális biztonsági ki-/be kapcsolóval 9  van felszerelve ("lift-off        
switch-off "). Amikor eltávolítja a víztartályt 3  a talpról 10  , a ki-/be kapcsoló 9  
felugrik, és a készülék automatikusan kikapcsol. Újbóli üzembe helyezéshez tegye 
vissza a víztartályt 3  a talpra 10  , és nyomja le az ki-/be kapcsolót 9  "I" állásba.

Ha nem nyomja le az ki-/be kapcsolót 9 , a készülék kikapcsolva marad, még akkor 
is, ha a víztartály 3  a talpra 10  van helyezve.

Víz forralása

Az ki-/be kapcsolót csak akkor lehet működtetni, ha a készülék a 
talpra van helyezve.

	−  Nyomja le a ki-/be kapcsolót 9  "I" állásba.

A készülék be van kapcsolva. Megkezdődik a fűtési folyamat. Amint a víz felforrt, az 
automatikus forralás-leállítás kikapcsolja a készüléket. A kikapcsolási idő a feltöltött 
víz mennyiségétől függ.

A főzési folyamat végén a funkciótól függően néhány csepp 
kondenzvíz távozhat a készülék alján lévő vízelvezető nyílásokból. Ez 
nem a készülék szivárgásának jele, hanem az automatikus forralás-
leállításnak köszönhető, és nem befolyásolja a biztonságot.

Az erősen vízköves eszközök a készülék idő előtti automatikus 
kikapcsolásához és energiaveszteséghez vezethetnek. Ezért az üveg 
vízforralót rendszeresen vízkőteleníteni kell.

A főzési folyamat kézi megszakítása
A főzési folyamatot időközben manuálisan is megszakíthatja.

	− Csúsztassa fel az ki-/be kapcsolót 9   "0" állásba.

A víz kiöntése
	− A víz kiöntéséhez távolítsa el a víztartályt 3  a talpról 10 .

Itt nem szükséges kinyitni a biztonsági 6  fedelet.
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	− Öntse a forró vizet a kiöntő kiöntőnyíláson 5  keresztül egy megfelelő edénybe.

Az újbóli főzési folyamat elindítása előtt hagyja a készüléket szobahőmérsékletre 
hűlni.
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Tisztítás
 FIGYELEM!

Áramütés veszélye!
Tisztítás és tárolás előtt mindig húzza ki a hálózati csatlakozót, és hagyja a 
készüléket teljesen kihűlni! Soha ne merítse vízbe az alapállomást vagy a 
víztartályt. Égési sérülés vagy áramütés veszélye áll fenn!

MEGJEGYZÉS!

Eszközkárosodás!
Ne használjon érdes tisztítószert, súrolószert vagy súroló szivacsot, mert 
ez helyrehozhatatlan károkat okozhat a készülékben.

Az üveg vízforraló vízkőmentesítése
	− Töltse fel a víztartályt 3  vízzel és forralja fel.

	− Adjon hozzá egy kevés citromsavat.

	− Húzza ki a hálózati csatlakozót a földelő aljzatból.

Amíg a víz kihűl, a vízkő feloldódik.

	− Gyakrabban forgassa meg a víztartályt 3  .

Vastag vízkőréteg esetén ismételje meg a folyamatot. A vízkőmentesítést akkor is 
meg lehet szüntetni, ha van még rajta maradék. Nem szükséges teljes vízkőtelenítés 
a fémes fényes felületig. Vízkőtelenítés után 2-3-szor újratöltött friss vizet forralunk 
fel, és a vizet elöntjük.

Az üveg vízforraló tárolása
Amikor az üvegforraló kihűlt és megtisztult, tegye a következőket:

	− Ha szükséges, húzza ki a tápkábelt a földeléssel ellátott aljzatból

	− Tekerje a tápkábelt a talp 10  zsinórtekercselőjére.

	− Most helyezze az üveg vízforralót száraz helyre.
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Üzemen kívül helyezés
Ha huzamosabb ideig nem fogja használni a készüléket, akkor húzza ki a csatlakozót, 
és száraz helyen tárolja a készüléket.

Hibaelhárítás
Probléma Lehetséges ok Hibaelhárítás

A készülék nem 
mutat semmilyen 
funkciót.

Nincs áram. Helyezze a hálózati csatlakozót a 
földeléssel ellátott aljzatba.

A víztartály nincs 
megfelelően elhelyezve 
az talpon.

Helyezze a víztartályt helyesen a 
talpra.

A ki-/be kapcsoló nincs 
üzemben.

Nyomja le a ki-/be kapcsolót "I" 
állásba.

A vízforraló idő 
előtt kikapcsol.

A víztartály alja túl 
vízköves.

Vízkőmentesítse a vízforralót a 
kezelési utasításban leírtak szerint.

A készülék nem 
kapcsol ki.

A biztonsági fedél nincs 
megfelelően lezárva.

Zárja le megfelelően a biztonsági 
fedelet.

A vízforraló nem 
kapcsol be.

A túlmelegedés elleni 
védelem bekapcsolt, 
és a készülék még nem 
hűlt le kellőképpen.

Hagyja kihűlni a készüléket.

Az itt fel nem sorolt ​​meghibásodások esetén forduljon ügyfélszolgálatunkhoz. 
Ügyfél tanácsadóink örömmel segítenek. A szervizcímet a külön mellékelt jótállási 
jegyen találja meg a jótállási feltételek között. A kezelési útmutató kérhető 
ügyfélszolgálatunktól PDF formátumban is.
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Hulladékkezelés
A csomagolóanyag kezelése hulladékként

A csomagolóanyagot alkotóelemeire szétválogatva dobja ki. A 
papírlemezt és kartonlapot a papírgyűjtő kukába, a fóliákat az 
újrahasznosítható anyagok gyűjtőedényébe dobja bele.

Az elektromos készülékek ártalmatlanítása
(Az Európai Unió azon országaiban, és több olyan európai államban alkalmazható, 
ahol már bevezették az újrahasznosítható anyagok szelektív gyűjtési rendszerét)

A régi készülékeket nem szabad a háztartási hulladékkal együtt 
megsemmisíteni! 
Ha a vízforraló már nem használható, akkor minden fogyasztó  törvény 
szerint köteles elkülöníteni a régi készülékeket a háztartási 
hulladéktól , pl. a község/városkörzet gyűjtőhelyén kell leadja. Ezzel 

szavatolható, hogy az elektromos készülékek szakszerűen újrahasznosításra 
kerüljenek, és így ne fejtsenek ki káros hatást a környezetre. Ezért az elektromos 
eszközöket a fenti szimbólummal jelölik.

	− A készüléket megfelelően kell megsemmisíteni.

Műszaki adatok
Üveg vízforraló
Modell: GWK-1

Tápfeszültség: 220-240 V  50-60 Hz

Teljesítmény: 1850-2200 W

Védettségi osztály: I

Tartályűrtartalom: max. 1700 ml

Üveg: Schott márkájú üveg

Burkolat: Rozsdamentes acél, műanyag

Tömeg: kb. 1,14 kg

A termékfejlesztések során fenntartjuk a jogot, hogy műszaki és 
vizuális változtatásokat hajtsunk végre a terméken, valamint a 
jogunkat a nyomtatási hibák javítására.
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EU szabvány-megfelelési nyilatkozat
A supra GmbH ezennel kijelenti, hogy ez az „Ambiano GWK-1” készülék megfelel az 
alábbi irányelveknek: 

2014/30/EK jelű EMC irányelv

2014/35/EU jelű Kisfeszültségi irányelv

2009/125 / EG környezetbarát tervezésről szóló irányelv

2011/65/EU számú RoHS irányelv

Az EU-megfelelési nyilatkozat teljes szövege az alábbi Internetcímen érhető el:
https://downloads.maginon.de/en/downloads/conformity/

supra GmbH  
Denisstraße 28 a, 67663 Kaiserslautern, Németország

https://downloads.maginon.de/en/downloads/conformity/
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QR kódokkal gyorsan és egyszerűen 
célba érni
Függetlenül attól, hogy termékinformációkra, cserealkatrészekre vagy 
tartozékokra van szüksége, vagy a gyártói garanciát vagy a szervizhelyszínek 
listáját szeretné megtekinteni vagy csak egy videó útmutatót nézne meg – QR 
kódunkkal mindezt könnyen megteheti.

Mi az a QR-kód?
A QR (Quick Response – Gyors) kódok olyan grafikus kódok, amelyek egy okostelefon 
kamerával beolvashatók és amelyek pl. egy internet oldalra irányítják vagy 
elérhetőség adatokat tartalmaznak.
Előnyei: Nem kell begépelni az internet oldal URL webcímét vagy az elérhetőség 
adatokat!

Hogyan működik?
A QR kódok használatához olyan okostelefon szükséges, amely rendelkezik QR 
kódolvasóval és internetkapcsolattal is.*

A QR kód olvasót rendszerint ingyen letöltheti okostelefonja alkalmazásboltjából.

Próbálja ki most
Olvassa be okostelefonjával a következő QR kódot és tudjon meg többet a 
megvásárolt Aldi termékről.*

Az Aldi-szervíz oldala
Minden itt megadott információ elérhető a Aldi-szerviz  
oldaláról is; amelyet a következő weboldalról érhet el:  
www.aldi-szervizpont.hu.

*A QR kód olvasó használata során az internetkapcsolatért a szolgáltatójával fennálló szerződés szerint fizetnie kell.
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